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BERICHT 

SCHRIFTELIJKE PROCEDURE 

Contact: enea.desideri@consilium.europa.eu / 
codecision.adoption@consilium.europa.eu 

Tel./Fax: Tel. +32 2 281 7758 

Betreft: Ontwerp van VERORDENING VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN 
DE RAAD tot vaststelling van het programma "Europees Solidariteitskorps" 
en tot intrekking van de Verordeningen (EU) 2018/1475 en (EU) 
nr. 375/2014 

– Vaststelling van het standpunt van de Raad in eerste lezing en van de 
motivering van de Raad  

– Resultaat van de bij CM 2697/21 ingeleide schriftelijke procedure 
  

De delegaties worden ervan in kennis gesteld dat de bij document CM 2697/21 van 14 april 2021 

ingeleide schriftelijke procedure op 20 april 2021 is afgerond en dat alle delegaties hebben 

gestemd voor de vaststelling van het standpunt van de Raad in eerste lezing over de ontwerp-

verordening van het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van het programma "Europees 

Solidariteitskorps" en tot intrekking van de Verordeningen (EU) 2018/1475 en (EU) nr. 375/2014, 

als vervat in documenten 14153/20 + COR 1 (hu), en voor de vaststelling van de motivering van de 

Raad, als vervat in document 14153/20 ADD 1. 
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De vereiste gekwalificeerde meerderheid is bereikt. Bovengenoemd standpunt van de Raad in eerste 

lezing en bovengenoemde motivering van de Raad zijn derhalve vastgesteld. 

De verklaringen van Hongarije, Polen en de Commissie staan in de bijlage bij dit CM-document. 

Bovenstaande verklaringen zullen overeenkomstig artikel 12, lid 1, derde alinea, van het reglement 

van orde van de Raad als verklaringen voor de Raadsnotulen in het overzicht van de volgens de 

schriftelijke procedure vastgestelde handelingen worden opgenomen. 

 

------------- 
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BIJLAGE 

Verklaring van Hongarije 

De gelijkheid tussen vrouwen en mannen is als grondrecht verankerd in de Verdragen van de 

Europese Unie. Hongarije waarborgt de gelijkheid van vrouwen en mannen in het kader van zijn 

rechtsstelsel, in overeenstemming met de internationaal bindende mensenrechteninstrumenten en in 

het kader van de fundamentele EU-waarden en -beginselen. Om deze redenen interpreteert 

Hongarije het begrip "gender" in de tekst van de verordening als een verwijzing naar geslacht. 

Verklaring van Polen over het gebruik van "gender" en het conditionaliteitsregime 

De Republiek Polen interpreteert het begrip "gendergelijkheid" als een verwijzing naar de in de 

artikelen 2 en 3 van het VEU vastgelegde gelijkheid van vrouwen en mannen. Voorts interpreteert 

de Republiek Polen het begrip "gender" als "geslacht" overeenkomstig artikel 10, artikel 19, lid 1, 

en artikel 157, leden 2 en 4, VWEU.  

De Republiek Polen merkt op dat het in overweging 64 van de ontwerpverordening genoemde 

conditionaliteitsregime momenteel het voorwerp is van een klacht die de Republiek Polen bij het 

Hof van Justitie van de Europese Unie heeft ingediend omdat het de procedure van artikel 7 VEU 

dupliceert en de in dat artikel vastgestelde bevoegdheid van de Europese Raad schendt. 

Verklaring van de Europese Commissie  

De Europese Commissie neemt nota van het voorstel van het Europees Parlement om bij de 

aanvulling van de verordening met bepalingen inzake de vaststelling van een monitoring- en 

evaluatiekader rekening te houden met "het aantal lokale actoren dat de kennis, beginselen en 

benaderingen toepast die zijn geleerd via de humanitaire activiteiten waaraan de vrijwilliger en de 

deskundigen hebben deelgenomen". 
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